
Pirmās instances tiesas 2009. gada 30. aprīļa spriedums — 
CD-Contact Data/Komisija 

(lieta T-18/03) ( 1 ) 

(Konkurence — Aizliegtās vienošanās — Video spēļu konsoļu 
un Nintendo spēļu bloku tirgus — Lēmums, ar kuru konsta
tēts EKL 81. panta pārkāpums — Paralēlā eksporta ierobežo
jums — Pierādījums par vienošanās esamību, kas paredz iero
bežot paralēlo tirdzniecību — Naudas sodi — Atšķirīga 

attieksme — Atbildību mīkstinoši apstākļi) 

(2009/C 141/76) 

Tiesvedības valoda — angļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: CD-Contact Data GmbH (Burglengenfeld, Vācija) (pārstāvji 
— J. de Pree un R. Wesseling, advokāti) 

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — P. Oliver, X. 
Lewis un O. Beynet, pārstāvji) 

Priekšmets 

Par prasību atcelt Komisijas 2002. gada 30. oktobra Lēmumu 
2003/675/EK par [EKL] 81. panta un EEZ līguma 53. panta 
piemērošanas procedūru (COMP/35.587 PO Video Games, 
COMP/35.706 PO Nintendo Distribution un COMP/36.321 
Omega — Nintendo) (OV 2003, L 255, 33. lpp.). 

Rezolutīvā daļa 

1) CD Contact Data GmbH uzliktais naudas sods ir noteikts EUR 
500 000 apmērā; 

2) prasību pārējā daļā noraidīt; 

3) katrs lietas dalībnieks sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

( 1 ) OV C 70, 22.03.2003. 

Pirmās instances tiesas 2009. gada 30. aprīļa spriedums — 
Spānija/Komisija 

(lieta T-281/06) ( 1 ) 

(ELVGF — Garantiju nodaļa — Izdevumi, kas ir izslēgti no 
Kopienas finansējuma — Kompensācijas atbalsts banānu 
ražotājiem — Kvalitātes kontroles pārkāpumi — Piemērotās 

finanšu korekcijas veids — Samērīgums) 

(2009/C 141/77) 

Tiesvedības valoda — spāņu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Spānijas Karaliste (pārstāvji — M. Muñoz Pérez, abogado 
del Estado) 

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvis — F. Jimeno 
Fernández) 

Priekšmets 

Prasība daļēji atcelt Komisijas 2006. gada 27. jūlija Lēmumu 
2006/554/EK, ar ko no Kopienas finansējuma izslēdz atsevišķus 
dalībvalstu izdevumus, kurus tās attiecinājušas uz Eiropas Lauk
saimniecības virzības un garantiju fonda (ELVGF) Garantiju 
nodaļu (OV L 218, 12. lpp.), ciktāl tajā ir paredzēta finanšu 
korekcija attiecībā uz Spānijas Karalistes deklarētajiem izdevu
miem saistībā ar kompensācijas atbalstu banānu ražotājiem 
2002. un 2003. tirdzniecības gadā 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt; 

2) Spānijas Karaliste atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 294, 02.12.2006. 

Pirmās instances tiesas 2009. gada 29. aprīļa spriedums — 
Borco-Marken-Import Matthiesen/ITSB (“α”) 

(lieta T-23/07) ( 1 ) 

(Kopienas preču zīme — Kopienas grafiskas preču zīmes “α” 
reģistrācijas pieteikums — Absolūts atteikuma pamatojums 
— Atšķirtspēja — Regulas (EK) Nr. 40/94 7. panta 1. 

punkta b) apakšpunkts) 

(2009/C 141/78) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Borco-Marken-Import Matthiesen GmbH & Co. KG 
(Hamburga, Vācija) (pārstāvis — M. Volters (M. Wolter), advo
kāts) 

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) (pārstāvis — M. Kičia (M. Kicia)) 

Priekšmets 

Par prasību par ITSB Apelāciju ceturtās padomes 2006. gada 30. 
novembra lēmumu lietā R 808/2006-4 attiecībā uz pieteikumu 
reģistrēt kā Kopienas preču zīmi grafisku apzīmējumu “α” 

Rezolutīvā daļa: 

1) atcelt Iekšējā tirgus saskaņošanas biroja (preču zīmes, paraugi un 
modeļi) (ITSB) Apelāciju ceturtās padomes 2006. gada 30. 
novembra lēmumu lietā R 808/2006-4; 

2) BORCO-Marken-Import Matthiesen GmbH & Co. KG prasījumu 
otrā daļa nav jāizskata;

LV C 141/38 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 20.6.2009.


